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THEMENWEGE / THEME TRAILS  MARIA ALM

AUF DEN SPUREN DER WALLFAHRER (CA./APPX 2,5-3 h)

ON THE TRAIL OF THE PILGRIMS 
Die Wallfahrt nach St. Bartholomä wird an 5 Stationen, entlang eines 
interessant gestalteten Rundweg dargestellt. Auf stadelförmigen 
Holzkonstruktionen befinden sich Schautafeln mit sehenswerten 
Bildern von früheren Wallfahrten, sowie aus der heutigen Zeit.  
The pilgrimage to St. Bartholomew‘s church is documented on an interesting 
pilgrimage path with 5 stations on a loop trail from Maria Alm. For this purpose, 
hut-like wooden constructions were built. Here, you will find info boards with 
fascinating pictures of pilgrimages from earlier and more recent times.

SCHMETTERLINGSWEG / BUTTERFLY TRAIL (CA./APPX 45 min.)
Zahlreiche Infoschautafeln mit herrlichen Naturaufnahmen geben 
Antworten auf all Ihre Fragen. Entlang des Schmetterlingweges 
in Hinterthal, Richtung Mussbachalm, erhalten Sie interessante 
Einblicke in die Vielfalt der Schmetterlinge unserer Heimat. 
Numerous info boards with excellent nature shots will answer all of your questions. 
Along the Butterfly Trail in Hinterthal leading towards the Mussbachalm, you will 
gain interesting insight into the diversity of the butterflies in our home region.

WALK OF FAME / WALK OF FAME (CA./APPX 2 h)
Auf der „Alpine Mile of Alpine Stars“ von Maria Alm bis zum Berggasthof 
Hinterreit wurden Allzeit-Größen aus dem nationalen und internationalen 
Skisport verewigt. Alle diese Skistars haben auf Peter Hörls legendärer 
Rennpiste bei den Hinterreit-Liften in Maria Alm trainiert und sich so für 
ihre Auftritte im Ski-Weltcup in Form gebracht.
On the “Mile of Alpine Stars” from Maria Alm to Berggasthof Hinterreit, the all-time 
greats of national and international skiing are immortalized. All these ski stars trained 
on Peter Hörl’s legendary competition slope at the Hinterreit lifts in Maria Alm and 
have gotten themselves in shape for their performances in the Skiing World Cup.

FREIZEITAKTIVITÄTEN / RECREATIONAL ACTIVITIES

ERLEBNISBAD SOMMERSTEIN / ADVENTURE POOL
40 m lange Wasserrutsche, Strömungskanal, Bodenblubber, 
Schwallbrausen, Sitzbank mit Massagedüsen, Kinderbecken, Spielbach 
und Kinderspielplatz. Tel. +43 6584 7705 
FREIE & UNEINGESCHRÄNKTE NUTZUNG MIT DER HOCHKÖNIG CARD 
40 m long water slide, current channel, bottom bubblers,
water jets, bench with massage jets, children‘s pool, play creek
and children‘s playground.
FREE & UNLIMITED USE WITH THE HOCHKÖNIG CARD

TENNIS / TENNIS
4 Sandplätze direkt neben dem Erlebnisbad Sommerstein.
Tel. +43 6584 7705 
FREIE & UNEINGESCHRÄNKTE NUTZUNG MIT DER HOCHKÖNIG CARD 
4 clay courts right next to the Sommerstein adventure pool.
Tel. +43 6584 7705
FREE & UNLIMITED USE WITH THE HOCHKÖNIG CARD

WALDRUTSCHENPARK
SLIDE PARK
Mit Schwung geht es auf fünf Edel-
stahl-Rutschen mit einer Länge von 
bis zu 55 m für Klein und Groß ber-
gab ins Tal. 
With momentum from the moun-
tain station of the Natrunbahn to 
the Postalm on five stainless steel 
slides with up to 55 meters in 
length.

SCHLOSSSPIELPLATZ NATRUN 
ADVENTURE PLAYGROUND
Unser Paradies für kleine Abenteu-
rer bei der Jausenstation Gramm-
lergut - klettern, schaukeln, rut-
schen und Spaß ohne Ende. Das 
macht einfach Hunger auf mehr! 
Our paradise for little adventurers 
at the Grammlergut – climb, slide 
and have fun without end. That just 
makes you hungry for more.

MTB-FLOWTRAIL „FLOW ONE“
MTB-FLOWTRAIL „FLOW ONE“
Action und Adrenalin auf zwei 
Rädern, auch für Bike-Anfänger, 
am Flowtrail „Flow-One“
Action and adrenaline on two 
wheels, also for bike beginners, on 
Flow Trail “Flow One”.

BÜRGLALMBAHN
1.655 M

KARBACHALMBAHN
1.599 M

AUF DER SUCHE NACH DEM 
VERSCHWUNDENEN RING 
FAMILY ADVENTURE TRAIL
In dieser Geschichte erklärt Toni 
die Tierwelt in der Region Hochkö-
nig auf spielerische Weise. Weiters 
gibt‘s wichtige Hinweise und Tipps 
zur Sicherheit am Berg. 
In this story Toni explains the wild-
life in the Hochkönig region in a 
playful way. There are also import-
ant hints and tips for safety on the 
mountain.

TONI‘S ALMSPIELPLATZ
TONI´S PLAYGROUND 
Neben Wasser- und Sandspielplatz 
gibt es weitere zahlreiche spannen-
de Spielstationen. Gerne begleitet 
Euch Toni entlang des Wander-
weges, der auch mit Kinderwagen 
befahrbar ist.
In addition to water and sand 
playground there are many exciting 
game stations. Toni accompanies 
you also along the hiking trail 
suitable for strollers.

WALDSEILGARTEN NATRUN 
FORESTROPES COURSE 
Parcours in verschiedenen Schwie-
rigkeitsstufen, sowie der Kleine 
Prinzenwald garantieren Naturer-
lebnisse & Klettervergnügen für 
alle. Highlights, wie ein freier Fall 
oder Flying Fox, sorgen für den 
richtigen Adrenalinkick. 
Courses of different difficulty levels 
,as well as the small Prinzenwald 
guarantee nature experiences and 
climbing fun for everyone. High-
lights, such as a free fall or flying 
fox, provide the right adrenaline 
kick.

FLOWTRAIL HOCHKÖNIG
Action pur für die ganze Familie, 
für Anfänger und Fortgeschritte-
ne gleichermaßen: Erleben Sie den 
Natur-Flowtrail durch die idyllische 
Waldlandschaft auf einer Länge von 
4,2 km und 550 Höhenmetern! 
Elegant schlängelt sich der Trail 
vom Berg ins Tal - wie für Biker ge-
macht. Freuen Sie sich auf Wellen, 
spektakuläre Steilkurven und alles, 
was ein Biker-Herz höher schlagen 
lässt. 
Pure action for the whole family, for 
beginners and advanced: Experien-
ce the nature flow trail through the 
idyllic forest landscape on 4.2 km in 
length and 550 meters in altitude! 
The trail meanders elegantly from 
the mountain into the valley. Look 
forward to waves, spectacular steep 
curves and everything that makes 
your biker heart beat faster.

BOGENPARCOURS 
ARCHERY COURSE
Im 3D-Bogenparcours bei der Ju-
fenalm stärken Sie Ihre Ausdauer, 
Muskulatur und Konzentration 
und testen  Geschicklichkeit mit 
Pfeil und Bogen. Die Teilnahme 
an einem Kurs wird empfohlen. 
At th 3D-archery course at Jufen-
alm you strengthen your stamina, 
muscle and concentration and test 
your skill with bow and arrow.

HOCHKÖNIG CARD SPECIAL!

WILDGEHEGE 
WILD ANIMAL ENCLOSURE
Auf der Jufenalm lassen sich heimi-
sche Tierarten wie Rotwild, Hasen, 
Esel und vieles mehr in ihrer na-
türlichen Umgebung beobachten. 
At Jufenalm you can observe local 
animal species such as red deer, 
mouflons, rabbits and much more.

Dienten

Dienten
ALPINPARK DIENTEN
ÜBUNGSKLETTERPARK DER ALPINSCHULE MARIA ALM 
MOUNTAIN CLIMBING TRAINING AT THE ALPINE SCHOOL
Der „Alpinpark Dienten“ bietet für Kinder, Jugendliche und Erwachsene 
ein attraktives Übungsgelände mit 4 Kletterrouten im 2. und 3. 
Schwierigkeitsgrad sowie einige Top Rope Routen, einen 30 m langen 
Übungsklettersteig, Hochseilgarten mit kleiner Hängebrücke, Flying 
Fox, Slackline und vieles mehr. Für Erwachsene gibt es an der Staumauer 
einige Sportkletterrouten vom 4. bis 6. Schwierigkeitsgrad. Der „Alpinpark 
Dienten“ wird NUR GEGEN VORANMELDUNG betreut. Anmeldung 
und Informationen bei der Alpinschule Maria Alm, Tel. +43 650 2742312.
20% ERMÄSSIGUNG AUF DAS BERGSTEIGERTRAINING MIT DER HOCHKÖNIG CARD 
10% ERMÄSSIGUNG BEIM ALPINPARK DIENTEN MIT DER HOCHKÖNIG CARD 
For children, teens, and adults, the “Alpin Park Dienten” offers an attractive
practice area with 4 climbing routes with a 2-3 difficulty level as a few
excellent rope routes, a 30 m long practice via ferrata, a high ropes course
with suspension bridge, Flying Fox, slackline, water playground, picnic
area and much more. For adults, there are a few sports climbing routes
with a 4-6 difficulty level on the dam wall. Mountain climbing training in
the Alpin Park Dienten.
Information and registration at Tel. +43 664 4411206
20% DISCOUNT ON MOUNTAIN CLIMBING TRANING
10% DISCOUNT AT THE ALPINPARK DIENTEN WITH THE HOCHKÖNIG CARD 

MOUNTAINCART
MOUNTAINCART
Es warten 6,5 km voller Abenteuer 
und Action. Die spektakuläre Fahrt 
mit dem Mountaincart führt durch 
die wunderschöne Naturlandschaft.
6.5 km of adventure and action 
await you. The spectacular ride with 
the Mountaincart leads through the 
beautiful natural landscape along 
forest roads down into the valley.

THEMENWEGE / THEME TRAILS  Dienten

AUDIO-SAGENWEG HOCHKÖNIG (CA./APPX 2 h)

HOCHKÖNIG “HIKE OF LEGENDS” AUDIO TOUR 
Der Audio-Sagenweg ist ideal für die ganze Familie - ein gemütlicher 
Rundweg vom Ortszentrum Dienten über die Grünegg Alm, weiter zum 
Kirchsteig und ein kleines Stück entlang des Panoramaweges, zurück bis 
zum Ausgangspunkt. Mittels Audio-Guide erfahren Sie alles über die 
sagenhaften  
Geschichten am Hochkönig.  Die APP gibt es kostenlos als Download.
The “Hike of Legends” audio tour is ideal for the whole family – a leisurely
loop trail that leads from the town center of Dienten via the Grüneggalm
on the Kirchsteig and a small stretch of the panoramic path, back to the
starting point. By means of an audio guide, you can listen to stories about
the legends that surround the Hochkönig.
The APP is available to download for free.

KLIMASCHUTZWEG DIENTEN 
CLIMATE PROTECTION PATH SERVED
ca. 45 min. 
Der Klimaschutzweg ist ein interaktiver Spazierweg, welcher für die 
ganze Familie spannend ist (kinderwagentauglich). An 6 verschiedenen 
Stationen erfährt man mehr zum Thema „erneuerbare Energie“ und „Re-
gionalität“. Start des Rundwegs ist beim Heizwerk „Schnegghof “ - direkt 
neben dem Hotel Übergossene Alm Resort. Dieses Heizwerk versorgt das 
Hotel, sowie auch den Bauernhof Schnegghof mit Energie. Bis zu diesem 
Bauernhof spazieren wir weiter und danach wieder retour zum Ausgangs-
punkt.  
about 45 minutes 
The climate protection path is an interactive path that is exciting for the 
whole family (suitable for prams). At 6 different stations you can learn 
more about the topic of „renewable energy“ and „regionality“. The circu-
lar route starts at the „Schnegghof heating plant“ - right next to the Hotel 
„Übergossene Alm Resort“. The heating plant supplies the hotel and the 

   Mühlbach

THEMENWEGE / THEME TRAILS  Mühlbach

MITTERBERGER ERZWEG / MITTERBERG ORE TAIL (CA./APPX 2,5 h)
Geschichtsträchtiger Wanderweg auf den Spuren des Kupferbergbaues.
15, zum Teil interaktive Stationen, führen Sie am 5,5 km langen Themen-
weg durch eine Zeitreise über 4.000 Jahre Kupferbergbau - von der Urzeit 
bis zur Neuzeit. Zum Ausgangspunkt beim Arthurhaus (1.500 m) 
kommen Sie am besten und bequemsten mit dem Wanderbus.
A hiking path steeped in history on the trail of copper mining.
15 stations, some of which are interactive, will take you on a journey th-
rough time from copper mining 4,000 years ago to modern times on this 
5.5 km long theme trail. The best way to reach the starting point at the 
Arthurhaus (1,500 m) is by hiking bus.

MURMELTIERWEG / MARMOT TRAIL (CA./APPX 20 min.)
Nicht nur für Kinder ein wahres „Naturerlebnis“. Beobachten Sie die 
Murmeltiere hautnah in ihrem natürlichen Lebensraum entlang des 1 km 
langen Weges mit Beobachtungspunkten und Beschreibungstafeln. Der 
Ausgangspunkt für den kinderwagentauglichen Weg ist beim Arthurhaus.
A true nature experience for more than just the kids. Observe marmots
up-close in their natural habitat along the 1 km long trail with observation
points and info boards. The starting point is at the Arthurhaus. The path is
suited for children’s strollers.

PAUSSENBERG GALERIE / PAUSSENBERG GALLERY (CA./APPX 1 h)
Die Kunstgalerie „Einblicke - Ausblicke - Durchblicke“ in freier Natur. 
Hochwertig gestaltete Skulpturen aus Holz, Metall und Stein von 
heimischen Künstlern lassen sich entlang der Zufahrtsstraße zum Gasthaus 
Pauss Bauer bewundern.
Art gallery in the great outdoors: “Outlook-Insight-Perspective”. You can
marvel at high-quality sculptures made of wood, metal, and stone by
local artists along the path that leads to Gasthof Pauss Bauer.

WEG DER GUTEN GEDANKEN (CA./APPX 2 h)
PATH OF GOOD THOUGHTS 
Verschiedene Tafeln mit Sprüchen zum Nachdenken und Innehalten fin-
den Sie entlang des Wanderweges vom Gasthaus Pauss Bauer zur 
Pronebenalm.
Various boards with sayings that will make you pause and think can be
found along this loop trail from the Paussbauer to the Pronebenalm.

MINIGOLF / MINI GOLF
Lust auf eine Partie Minigolf? 
An der Talstation der neuen Nat-
runbahn wartet eine 18-Loch An-
lage mit allen Schwierigkeitsstufen.

Enjoy a game of mini golf? At the 
valley station of the Natrunlift an 
18-hole course with all levels of dif-
ficulty awaits you.

EUR 5,50

ERWACHSE 
ADULTS

EUR 4,50

KINDER/JUGEND 
CHILDS / YOUTH

PRINZENSEE / PRINCE LAKE
Erleben Sie das neue Juwel für die 
ganze Familie am Prinzenberg 
Natrun. 

Experience the new jewel for the 
whole family at Prinzenberg Nat-
run

SKILL AREA
Für alle Anfänger gibt es an der 
Bergstation der Bürglalmbahn die 
„Skill Area“, dieses Trainingsgelän-
de bereitet Biker perfekt auf den 
Flow Trail vor.
Facts: North Shore Line: 80m
 Uphill: 178 m
 Rockgarden: 26m
 Flowline: 270 m
 Pumptrack: 54 m
For all beginners there is at the top 
station of the Bürglalm lift
the „Skill Area“, this training area 
prepares you perfectly for the
perfectly for the Flow Trail.
Facts: North Shore Line: 80m
 Uphill: 178 m
 Rockgarden: 26m
 Flowline: 270 m
  Pumptrack: 54 m

FREIZEITAKTIVITÄTEN / RECREATIONAL ACTIVITIES 

BERGBAUMUSEUM MIT SCHAUSTOLLEN 
COPPER MINING MUSEUM
WITH MINE TUNNEL & NARROW GAUGE RAILWAY
Direkt im Ortszentrum Mühlbach, hinter der Pfarrkirche, befindet sich 
das Kupfer-Bergbaumuseum mit seiner über 4.000 jährigen Bergbau-
geschichte von Mühlbach. Im nahe gelegenen Schaustollen wird Ihnen 
durch eine sachkundige Führung die tägliche Arbeit der Bergleute näher 
gebracht. Informationen unter Tel. +43 676 7733182
Die aktuellen Öffnungszeiten des Bergbaumuseums sowie des Schau- 
stollens finden Sie unter www.hochkoenig.at!
FREIER EINTRITT IN DAS BERGBAUMUSEUM MIT DER HOCHKÖNIG CARD
Directly in the center of Mühlbach behind the parish church is the Copper
Mining Museum with the over 4,000 year old mining history of Mühlbach
am Hochkönig. In the nearby mine tunnel, you can learn about the daily,
underground life of miners with expert tour guides. Information at
Tel. +43 676 7733182
Informations and opening times at www.hochkoenig.at
FREE ADMISSION WITH THE HOCHKÖNIG CARD

TENNIS
4 Sandtennisplätze etwas oberhalb vom Ortszentrum Richtung 
Pronebengut. Platzreservierung direkt beim Tennisplatz.     
FREIE & UNEINGESCHRÄNKTE NUTZUNG MIT DER HOCHKÖNIG CARD
4 sand tennis courts just above the village center in the direction of the
Pronebengut. Court reservation directly at the tennis court.
FREE & UNLIMITED USE WITH THE HOCHKÖNIG CARD

ALPAKAWANDERN AM KINDERBAUERNHOF KNIEGUT 
ALPACA HIKING AT THE KNIEGUT CHILDREN‘S FARM
Erleben Sie bei einer Wanderung mit  Alpakas die Schönheit der Natur.
Beim Führen und Füttern erfahren Sie mehr über ihre Lebensart, Haltung 
und Pflege. Nach einer kurzen Einführung startet die ca. 1 stündige 
Wanderung. Anmeldungen unter Tel.: +43 664 144 21 64
Experience the beauty of nature on a hike with alpacas. While leading and 
feeding them, you will learn more about their way of life, attitude and care.
After a short introduction, the approx. 1 hour hike starts.
Registration under Tel.: +43 664 144 21 64

SLACKLINEPARK
Im Freizeitpark Hochkeil beim Arthurhaus in Mühlbach fällt es leicht, 
das innere Gleichgewicht zu finden. Beim Slacklining balancieren Sie auf 
einem Gurtband und erleben ein einmaliges Zusammenspiel von Körper 
und Geist. Die Hilfen bei den Easylines garantieren Erfolge.
In the Livingroom Hochkönig park in Mühlbach, it’s easy to find your
inner balance. With slacklining, you will balance on a strap and experience
the unique interaction of mind and body. Help provided by easylines
guarantees success.

WANDERPARADIES HOCHKÖNIG 
HOCHKÖNIG HIKING PARADISE
RICHTIGES VERHALTEN MIT TIEREN
CORRECT BEHAVIOR WITH ANIMALS
• Hunde unbedingt an der Leine führen. Der Hund darf keinesfalls auf  
 das Weidetier losjagen. Sollte jedoch ein Weidevieh den Hund  
 attackieren, diesen zum eigenen Schutz einfach laufen lassen.  
 Bitte Hundesäckchen mitnehmen! Leinenpflicht im gesamten    
   Gemeindegebiet von Maria Alm und Mühlbach.
• Weidevieh nicht reizen, sondern sich „ganz normal“ verhalten und 
 keine Angst zeigen. Wege auf Almen und Weiden nicht verlassen und 
 Tiere mit großem Abstand umgehen.
• Die Morgen- und Abenddämmerung sind Hauptäsungszeiten für das 
 Wild, bitte respektieren Sie das. Bleiben Sie außerdem auf den Wegen.
• Dogs must be kept on a leash. Dogs must not be allowed to run after 
 grazing animals. If a grazing animal should attack a dog, you should
 let the dog run for protection. Please bring along dog waste disposal bags!
• Sunrise and sunset are main grazing times for wildlife. 
 Please respect this and stay on the trails.
• Do not provoke grazing animals but behave normally and don’t show fear. 
 Do not leave paths on meadows and pastures and keep your
   distance from all animals.

HOCHKÖNIG TOURENPORTAL / TOUR PORTAL
Auf www.hochkoenig.at  finden Sie zahlreiche Vorschläge für 
Wandertouren, Bergtouren sowie MTB und eMTB Touren. Außerdem 
können Sie nach Schwierigkeitsgrad, Dauer, Länge und Orte selektieren. 
On www.hochkoenig.at, you will find numerous suggestions for hiking
tours, mountain tours, as well as MTB- and eMTB tours.

HOCHKÖNIG APP / HOCHKÖNIG APP
Mit der Hochkönig App haben Sie nicht nur die umfangreiche 
Tourensammlung der Region auf Ihrem Smartphone, sondern noch 
viele weitere wichtige Informationen, wie interessante Orte in der 
Region, Tourentipps, Details zu den Sommerbergbahnen und Service 
Informationen. Kostenloser Download unter Hochkönig im iOS App 
Store bzw. Android Google Play Store.
With the tour app, you have an extensive collection of tours and also additional 
important information such as tour tips, details about summer lifts, and 
service information. Free Download in the app store at Hochkoenig.

ÖSTERREICHISCHES WANDERGÜTESIEGEL
AUSTRIAN SEAL OF APPROVAL
Die Region Hochkönig wurde offiziell mit dem Österreichischen  
Wandergütesiegel zertifiziert! Zu den ausgezeichneten Weitwanderwegen 
zählt der Königsweg und zu den ausgezeichneten Wanderdörfern zählen 
alle drei Orte der Region Hochkönig.
The Hochkönig region was officially certified with the Austrian hiking seal of 
approval! The certified hiking villages includes the three villages of the region.

GEFÜHRTE BERGTOUREN IN DER REGION
GUIDED MOUNTAIN TOURS IN THE REGION
Jeden Donnerstag findet eine geführte Bergtour auf den Hochkönig statt. 
Ebenso können Sie individuelle Berg- und Klettertouren mit professionellen 
Bergführern  in den drei Orten der Region buchen.
There is a guided mountain tour on the Hochkönig every Thursday.
You can also book individual mountain and climbing tours.

HOCHKÖNIG WANDERBUS / HIKING BUS
Mit der Hochkönig Card bringt Sie der Wanderbus in Maria Alm, Dienten 
und Mühlbach kostenlos zum Ausgangspunkt Ihrer Wanderung oder 
Tagestour.  
With the Hochkönig Card, the hiking bus will take you to the starting point 
of your hike or day tour for free throw he Region Hochkönig.  Give your 
car a break.

KRÄUTERWANDERN AM HOCHKÖNIG 
HERB HIKING ON THE HOCHKÖNIG
Kräuterwandern am Hochkönig hält viele kleine Überraschungen für Sie be-
reit. Erwandern Sie sich die Kräutertasche mit den Schätzen der Kräuteralmen.
Herb hiking on the Hochkönig holds many little surprises for you.  
Hike your way to the herb bag with the treasures of the herb farms.

GABÜHELBAHN
1.620 M

Die Gabühelbahn bringt Sie vom 
Skizentrum Dienten auf den Ga-
bühel. Hier haben Sie eine perfekte 
Ausgangslage für zahlreiche Wan-
derungen rund um Dienten und 
Hinterthal.

The Gabühelbahn takes you from 
the ski center Dienten to the Gabü-
hel. Here you have a perfect starting 
point for numerous hikes around 
Dienten and Hinterthal.

AMEISENWEG / ANT TRAIL (CA./APPX 1 h)

SCHWARZECKALMBAHN
1.430 M

Die Schwarzeckalmbahn startet 
vom Skizentrum an der Ortsein-
fahrt Hintermoos vom Skizent-
rum und bringt Sie zu einem ide-
alen Ausgangspunkt für zahlreiche 
Wanderungen.

The Schwarzeckalmbahn starts at 
the village entrance Hintermoos 
from the ski center and takes you 
to an ideal starting point for nume-
rous hikes.

Die Hochmaisbahn bringt Sie von 
Hinterthal auf den Hochmais/
Gabühel und bietet Ihnen neben 
einem atemberaubenden Ausblick 
auf das Hochkönig-Massiv, einen 
Logenplatz mit Photopoint für das 
perfekte Erinnerungsfoto und den 
perfekten Ausgangspunkt für Ihre 
Wanderung.  

The Hochmaisbahn takes you from 
Hinterthal to the Hochmais/Gabü-
hel and offers you a breathtaking 
view of the Hochkönig massif, a 
viewing point with photo point for 
the perfect souvenir photo and the 
perfect starting point for your hike. 

HOCHMAISBAHN
1.630 M

Eine Karte, viele Ermäßigungen und  
Inklusivleistungen
One card, many discounts and 
inclusive services

HOCHKÖNIG CARD

hochkönig
card

hochkönig
ACTIVe card

hochkönig
Partner card

hochkönig
friends card

MARIA ALM

GOLFPLATZ URSLAUTAL – 18-LOCH 
18-HOLE URSLAUTAL GOLF COURSE
Einer der schönsten Meisterschaftsgolfplätze in den Alpen, vor der 
imposanten Bergkulisse des Steinernen Meeres, inmitten duftender 
Wiesen und blühender Biotope. Informationen unter Tel. +43 6584 2000
ERMÄSSIGUNG MIT DER HOCHKÖNIG CARD
One of the most beautiful championship golf courses in the Alps, in the
impressive mountain scenery of the Steinernes Meer in the middle of
fragrant fields and blooming biotopes. Information. Tel. +43 6584 2000
DISCOUNT WITH THE HOCHKÖNIG CARD

SOMMERRODELBAHN SAALFELDEN 
ALPINE COASTER IN SAALFELDEN
Spaß für die ganze Familie ist beim Urlaubshighlight auf der 1,6 km lan-
gen Sommerrodelbahn am Biberg vorprogrammiert. Einfach hineinset-
zen, Schalthebel aktivieren und los geht die Fahrt! Auf der actionreichen 
Talfahrt lassen Sie 345 Höhenmeter, 61 Kurven und 3 Super-Jumps hin-
ter sich. Ob rasanter Talflitzer oder gemütlicher Genussrodler, Ihr Tempo 
können Sie ganz einfach mit dem Schalthebel selbst bestimmen.
Tel. + 43 6582 72173
1X KOSTENLOS SOMMERRODELN MIT DER HOCHKÖNIG CARD
Fun for the whole family is preprogrammed with the vacation highlight 
on the 1,6 km long summer toboggan run at the Biberg in Saalfelden. 
Just put it in, activate the gearshift and off you go! On the action-packed 
downhill run you leave 345 meters of altitude difference, 61 curves and 3 
super jumps behind you. Whether you prefer a speedy valley runner or 
a leisurely pleasure tobogganer, you can easily set your own speed with 
the gearshift.
Tel. + 43 6582 72173
1 FREE RIDE ON THE ALPINE COASTER WITH THE HOCHKÖNIG CARD

Schnegghof farm with energy. We continue walking to this farm and then 
back to the starting point. 

FREIZEITAKTIVITÄTEN / RECREATIONAL ACTIVITIES
KINDERSPIELPLATZ JUNIORSPARK 
JUNIORSPARK PLAYGROUND
Der Kinderspielplatz „Juniorspark“ mit Boulderwand, Slackline, 
Karussell, Sandkiste uvm. befindet sich beim Skizentrum/Portis Café. 
The “Juniorspark” playground with bouldering wall, slackline, carousel,
sand-box, etc. is located at the top of ski center/Portis Cafè..

BERGBAUERNHOF MUSEUM MIT SCHAUMÜHLE &
NEUER EDEL- & SCHAUBRENNEREI 
MOUNTAIN FARM MUSEUM WITH FOAM MILL & DISTILLERY
Im alten Bauernhaus bei der Grünegg Alm, wurde mit viel Liebe ein 
eindrucksvoller Bergbauernhof eingerichtet. Das Herzstück des Museums 
ist die alte Schaumühle. Außerdem können Sie hier die hofeigenen, 
mehrfach ausgezeichneten Schnäpse verkosten und die neue Edel- & 
Schaubrennerei bewundern.
IN DER BAUERNHERBSTZEIT JEDEN MITTWOCH MÜHLEN - UND SCHNAPSBRENN-VOR-
FÜHRUNGEN MIT VERKOSTUNG! 
Informationen unter Tel. +43 6461 306
FREIER EINTRITT
In the old farmhouse near the Grünegg Alm an impressive an impressive 
mountain farm. The heart of the museum is the old foam mill. You can also 
taste the the farm‘s own, multiple award-winning schnapps and admire the 
new noble show distillery.
IN THE FARMER AUTUMN TIME EVERY WEDNESDAY SCHNAPPS DISTILLING DEMONST-
RATIONS WITH TASTING!
Information under Tel. +43 6461 306
FREE ADMISSION

WOCHENPROGRAMM

WEEKLY PROGRAM

SCHNITZERWEG DER TIERE (CA./APPX 45 min.)

CARVING PATH OF THE ANIMALS  
Der Weg vom Dientner Sattel 
zur Zapferlalm führt durch 
einen mystischen Hochwald. Am 
Wegesrand  finden sich 10 - mit 
viel Liebe zum Detail - aus Holz 
geschnitzte Tierfiguren, die heimische 
Wald- und Bergbewohner darstellen.

The path from Dientner Sattel to 
Zapferlalm leads through a mystical 
high forest. Along the way you will 
find 10 - animal figures carved out 
of wood with great attention to 
detail, representing local forest and 
mountain dwellers.

BERGDORF DER TIERE
MOUNTAIN VILLAGE OF ANIMALS
Streichelzoos, Erlebnisbauernhöfe, „Tag der offenen Stalltür“, Murmel-
tierweg, Ameisenweg, Schnitzerweg der Tiere, Naturspielplätze und vie-
les mehr gibt es im Bergdorf der Tiere in Mühlbach zu entdecken.
Petting zoos, interactive farms, “Open Barn Day”, Marmot Trail, Ant 
Trail, Path of Carved Animals, nature playgrounds and much more are 
awaiting to be discovered at the Mountain Village of Animals in Mühl-
bach am Hochkönig. 

SCHWIMMBAD
OUTDOOR POOL
Das Erlebnis-Freibad mit 2 Rutschen und eigenem Kinderbecken liegt 
mitten im Ort mit herrlichem Blick auf das Hochkönig Massiv.
FREIE & UNEINGESCHRÄNKTE NUTZUNG MIT DER HOCHKÖNIG CARD
The adventure pool with 2 slides and a children’s pool is located in the
middle of town with a magnificent view of the Hochkönig Massif.
FREE & UNLIMITED USE WITH THE HOCHKÖNIG CARD

Mühlbach

WANDERBUSFAHRPLAN 
HIKING BUS TIMES

KRÄUTERWANDERN 
HERB HIKING
Informationen über das Kräuterwandern, 

die Kräuteralmen und passende 
Pauschalangbote hier:

Information about herb hiking, the herb 

farms and suitable package offers here:

Ein Naturereignis mit über 200 
Ameisenhügeln, Schautafeln und 
weiteren interessanten Informati-
onen. Wie leben sie? Was macht 
ihre Königin? All diese Fragen und 
mehr wird auf dem Ameisenweg in 
Richtung der Tiergartenalm beant-
wortet.

A natural event with over 200 ant 
hills, information boards and other 
interesting information. How do 
they live? What does their queen 
do? All these questions and more 
will be answered on the ant trail in 
the direction of the Tiergartenalm 
answered.

HOCHKÖNIG APP 
HOCHKÖNIG APP

Sommerbahn mit Biketransfer / Summerlifts with biketransfer 



Mar ia  almMar ia  alm
 D i enten D i enten
MühlbachMühlbach

www.hochkoenig.at | #hochkönig

Freizeitgefühle & Sommerbergbahnen 

Vacation fun & summer lifts

Sommer / summer 2022

          DAS  
    so viel 
      zu erleben 
             GEFÜHL.

Hochkönig Tourismus GmbH

Am Gemeindeplatz 7
A-5761 Maria Alm

Tel.: +43 6584 20 388

 

Aberg - Hinterthal - Bergbahnen AG

Hochkönigstraße 8  
A-5761 Maria Alm

Tel.: +43 6584 7301

 

Hochkönig Bergbahnen GmbH

Schlöglberg 63  

A-5505 Mühlbach am Hochkönig

Tel.: +43 6467 7214

www.hochkoenig.at | #hochkönig

Herausgeber & Fotos Hochkönig Tourismus GmbH
Änderungen, Druck- und Satzfehler vorbehalten

ÖFFNUNGSZEITEN / OPERATION TIMES SOMMERBAHNEN 2022

2021

MARIA ALM - KABINENBAHN NATRUN

07.05. - 06.11. täglich / daily

HINTERMOOS - 6ER SESSELBAHN SCHWARZECKALM

01.06. - 09.10. Mi, Fr, So / Wed, Fri & Sun

HINTERTHAL - 6ER SESSELBAHN HOCHMAIS

02.06. - 08.10. Do, Sa / Thu, Sat

Berg- & Talfahrt 
Ascent & descent

Berg- oder Talfahrt 
Ascent or descent

EUR 22,00 EUR 16,20 EUR 11,00

EUR 16,50 EUR 12,00 EUR 8,00

ERWACHSENE 
ADULTS

JUGEND 
YOUTH

KINDER
CHILDS

Alle Sommerbahnen sind von 09.00 - 17.00 Uhr geöffnet.
All summer lifts are opened from 9.00 am - 5 pm.

PREISE / PRICES

Unbegrenzte 
Berg- & Talfahrten 
+ Wanderbus

als Sommersaison- 
Anschlusskarte*

EUR 135,00 EUR 102,00 EUR 67,50

EUR 115,00 EUR 86,50 EUR 57,50

ERWACHSENE 
ADULTS

JUGEND 
YOUTH

KINDER
CHILDS

Gültig für die Sommerbahnen der Region Hochkönig laut 
Betriebszeiten. An den Kassen erhältlich. Foto erforderlich. 
*Preis bei Vorlage einer in der Region Hochkönig gekauften 
Wintersaisonkarte (2021/2022)
Valid for the summer cable cars in the Hochkönig region according 
to operating times. Available at the ticket offices. Photo required.
*Price on presentation of a winter season ticket (2021/2022) 
purchased in the Hochkönig region.

21.05. - 13.09. Mo, Di, Fr, Sa, So / Mon, Tue, Fri, Sat, Sun

17.09. - 11.10. Mo, Di, Sa, So / Mon, Tue, Sat, Sun

MÜHLBACH - KABINENBAHN KARBACHALM

DIENTEN - KABINENBAHN GABÜHEL

03.06. - 07.10. Fr / Fri

HOCHKÖNIG CARD
Ein echter Trumpf - in dieser Karte sind alle Sommerbahnen 
sowie viele andere Angebote inkludiert. 
A real trump - this card includes all summer cable cars and 
many other offers.

Natrun Talstation · Landal Resort 
5761 Maria Alm  · T 06584 21 19-0 · info@almsport.at

www.intersport-mariaalm.at MARIA ALM

BIKE & HIKE
SPORTSHOP NATRUN  
SPORTSHOP LANDAL RESORT

-10% AUF  

BIKE-RENTAL MIT 

DER HOCHKÖNIG-

CARD

BIKE  
E-BIKE 
Verleih

BESTE ÖSTERREICHISCHE 
SOMMER-BERGBAHNEN
Die Karbachalmbahn und die Natrunbahn zählen zu den ausgezeichneten Sommer-
bahnen Österreichs. Die Besten Österreichischen Sommer-Bergbahnen sind seit 
ihrer Gründung im Jahr 2001 eine bis heute in den Alpen einzigartige Erlebnis- und 
Qualitätsinitiative.

Erwachsen: ab Jg. 2003 oder früher
Jugend: Jahrgang 2004, 2005, 2006
Kinder: Jahrgang 2007 bis 2016
Kinder unter 6 Jahren frei

Ermäßigungen erhältlich mit der Gästekarte, sowie für Gruppen.
Freifahrt für Kinder und Jugendliche ab dem 3. Kind einer Familie 
(Nachweis der Familienzusammengehörigkeit erforderlich).
Seilbahnpreise in Euro inkl. 10% Mehrwertsteuer. 
Preis- und Terminänderungen vorbehalten.
Discounts available with the guest card, as well as for groups.
Free tickets for children and youths from the 3rd child of a family on-
wards (proof of family membership required).
Cable car prices in Euro incl. 10% VAT.
Prices and dates are subject to change.

hochkönig
card

hochkönig
ACTIVe card

hochkönig
Partner card

hochkönig
friends card

NUTZUNG ALLER SOMMERBAHNEN IN DER 

HOCHKÖNIG CARD INKLUDIERT 
USE OF ALL SUMMER LIFTS INCLUDED  

IN THE HOCHKÖNIG CARD

HOCHKÖNIG FRIENDS CARD

Unbegrenzte 
Berg-/Talfahrten 
+ Wanderbus 
+ Schwimmbäder

als Sommersaison- 
Anschlusskarte*

EUR 140,00 EUR 77,00 EUR 288,00

EUR 119,00 EUR 64,50 EUR 252,00

ERWACHSENE 
ADULTS

KINDER
CHILDS

FAMILIE
2 Erw. & 2 Kinder 
2 Adults & 2 Kids

MARIA ALM
800 M

THEMENWEGE & 
FAMILIENWANDERWEGE
• Auf den Spuren der Wallfahrer

• Schmetterlingsweg

• Walk of Fame

ERLEBNISPUNKTE
 Triefen Wasserfall

 Tennisplatz, Schwimmbad

 Bogenparcours & 
 Wildgehege 

 Waldseilgarten

 Minigolf

 Golfplatz Urslautal

 Kneippanlage

 Flowtrail Flow One

 Hochkönig Krone

 Waldrutschenpark

 Biberg Sommerrodelbahn

 Schlossspielplatz Natrun

 Prinzensee

THEME PATH & 
FAMILY PATH
• On the trail of pilgrims

• Butterfly path

• Walk of Fame

ATTRACTIONS
 Triefen Waterfal

 Tennis court, Adventure pool

 Archery course & 
 Wildlife Reserve

 Forest ropes course

 Mini Golf

 Urslautal Golf Course

 Kneipp trails

 Flowtrail Flow One

 Hochkönig Crest

 Forest slide park

 Biberg Alpine coaster

 Adventure playground

 Prinzensee 

DIENTEN
1071 M

THEMENWEGE
• Audio-Sagenweg

• Klimaschutzweg Dienten

ERLEBNISPUNKTE
 Bergbauernhof-Museum mit
 Mühle und Schaubrennerei

 Sinne „Kraft“ Platz - Kirchbühel

 Alpinpark Dienten

 Flowtrail Hochkönig -
 Naturflowtrail

 Skill Area/Pumptrack
 (MTB-Übungsgelände)

THEME PATH
• Audio legende path

• Climate protection trail 

ATTRACTIONS
 Mountain Farming museum 
 with mill & destillery

 Power of senses - Kirchbühel

 Alpine park Dienten

 Nature Flow trail

 Skill Area/Pumptrack 
 (MTB practice area)

MÜHLBACH
853 M

THEMENWEGE & 
FAMILIENWANDERWEGE
• Ameisenweg

• Mitterberger Erzweg

• Murmeltierweg

• Paussenberg Galerie

• Schnitzerweg der Tiere

• Weg der guten Gedanken

ERLEBNISPUNKTE
 Alpakawandern

 Slackline Park

 Bergbaumuseum

 Schaustollen

 Toni‘s Almspielplatz

 Dorfmühle, Naturspielplatz

 Schwimmbad

 Paussenberg Galerie

 Mountaincart

 Murmeltiergehege, Streichel-
 zoo, Abenteuerspielplatz

 Tag der offenen Stalltüre, 
 Streichelzoo

THEME PATH & 
FAMILY PATH
• Ant path

• Mitterberger Ore path

• Marmot path

• Paussenberg Gallery

• Wood carved animals path

• Path of good thoughts

ATTRACTIONS
 Alpaca hiking

 Slackline park

 Mining museum

 Historic mine

 Toni‘s meadow playground

 Village mill, Nature playground

 Public swimming pool

 Paussenberg Gallery

 Mountain cart

 Marmot park, Petting zoo, 
 Adventure playground

 Petting zoo

DIENTEN - 6ER SESSELBAHN BÜRGLALM

01.06. - 30.06. Mi, Do / Wed, Thu

04.07. - 15.09. Mo, Mi, Do / Mon, Wed, Thu

21.09. - 06.10. Mi, Do / Wed, Thu

ÖFFNUNGSZEITEN
OPERATION TIMES

The Karbachalmbahn and the Natrunbahn are among Austria‘s 
best summer mountain railroads. the Best Austrian Summer 
Mountain Railways have been a unique experience and quality 
initiative in the Alps since their foundation in 2001. .

• Uneingeschränkte Fahrt mit den Sommerbergbahnen

• Biketransport mit ausgewählten Bergbahnen

• Nutzung des Wanderbusses & der öffentlichen Verkehrsmittel 

  im gesamten Pinzgau

• Freier Eintritt in die Freibäder Maria Alm & Mühlbach 

• Freie Nutzung der Tennisplätze in Maria Alm & Mühlbach

• Kostenloses Bogenschießen zweimal die Woche und vieles mehr...

1 KARTE - ÜBER 60 VORTEILE

• Free & unlimited rides on the summer lifts

• Free bike transport on certain lifts

• Free and unlimited use of the hiking bus

• One free ride on the alpine coaster

• Free guided MTB and eMTB tours

• Free admission to the outdoor pools

• and much more...

ONE CARD MORE THAN 60 ADVANTAGES

Hiking path

Summer lifts

Gondola

Theme path

Hochkönig mountain tour

Gondola with biketransport

Chairlift

Chairlift with biketransport

Car park

Bus stop

Information

Attractions

Hut with possibility to
stay overnight

Peak

Scenic view

Herb hut

Alpine coaster

Main road
Hut with active hillfarming:

Commercially run alpine hut/
Mountain restaurant:

Part of an agricultural business, limited 
refreshments, primarily regional and 
homemade products. Open only during 
the summer months.

Hours independent of hill-farming 
activities, wide selection of food and 
drink.

Legend

You can easily select your family, hiking and mountain 
tours in our tourportal at www.hochkoenig.at or in our 
Hochkönig app.
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2653 m

2011 m

2117 m
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2017 m

Hundstein 

Schwalbenwand 
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TOM ALMHÜTTE

POSTALM

ENTERWINKL

Die Jufenalm

GASTHAUS
WALDWEG

GASTHOF KRONREITH

JAUSENSTATION
GRAMMLERGUT

DORFSTADLGastegkapelle

Friedenskapelle

Unterberg

Rain

Bürgerberg
  1235 m

 Saalfelden am
Steinernen Meer 
        744 m

BERGGHF. HINTERREIT

OBERSTEGHOF

ARBESREITALM/
MITTERSTEGALM

HINTERJETZBACH ALM

STATZERHAUS

GRIESSBACHALM

 Langegg

DIRNDLALM

WASTLALM

Walk of Fame

hintermoos 959

BÄRMOOSHÜTTE

THORAUALM

GHF.
CHRISTERNREITH

BACHSCHMIED

WIESENSTADL

HANDLERHOF

EGGER ALM

JAGGLHÜTTE

Hochkasern Klingspitz
  1988 m

HOCHKASER ALM
Bründlingkopf
  1746 m

Marbachhöhle
  1814 m

Grünköpfel
  1709 m

Brimbachkögerl
  1709 m

Massing Sattel
  1344 m

Kaseregg Kapelle
  

Braggstein
1823 m

Selbhorn

Schönfeldspitze

Schönegg
Sommerstein
2306 m

Buchauer Scharte
2269 m

Breithorn

RIEMANNHAUS

HOCHMAISALM

STEINBOCKALM

GABÜHELHÜTTE
Gabühel
1643 m

ALMBAR HINTERTHAL

GRÜNEGGALM

ALMHÄUSL

FISCHERSTÜBERL

Sägewerk Feroli

AUERALM

MUSSBACHALM

Filzenkopf
1513 m

Filzenstattel
1290 m

Bertgenhütte

PICHLALM

BRÜNDLSTADL

BÜRGLALM

DIE DEANTNERIN

HUBERALM
KÖNIGSBERGALM

KLAUSALM

MOOSALMSulzbühel
 1652 m

Ahornstein
 1848 m

Kollmannsegg
 1848 m

Wastlhöhe
1737 m

ERICHHÜTTE

ZACHHOFALM

Lauskopf
2190 m

Torscharte 
2246 m

Hochseiler
2793

Hochkönig
  2941 m

Lammkopf
2846 m MATRASHAUS

Taghaube
2159 m

KLINGLBERGALM

KLINGELBERGALM

Hochegg
1818 m

Gamskögerl
1747 m

Schneeberg
1921 m

DIENTALM

TIERGARTENALM

ZAPFERLALM

BERGGASTHOF
MITTEREGGALM

BIRGKARHAUS

STEGMOOSALM

BRANDSTÄTTHÜTTE

KOPPHÜTTE

Gr. Bratschenkopf
2859 m

Torsäule
2587 m

Gr. Gamsleitenkopf
2532 m

Hochstellkopf
2478 m

RIEDINGALM

WINDRAUCHEGGALM

       SENNEREI
SCHWEIZERHÜTTE

SCHEPPALALM

KARBACHALM

MITTERFELDALM

ARTHURHAUS

Filzkogel
1664 m

Brennerköpfl
1398 m

ALTHAUSALM

Althaus Sattel
1178 m

PRONEBENALM

GASTHAUS PASSBAUER

RAPOLDSBERG

Hochkeil
1782 m

Auköpfl
1231m

Bischofshofen        
      549 m

KÖNIG&KUH 

Auf den Spuren
der Wallfahrer

Maria Alm 800

hintermoos 959

hinterthal 1016

dienten 1071

Audio-Sagenweg

Schmetterlingsweg

Ameisenweg

Schnitzerweg der Tiere

Mitterberger Erzweg

Murmeltierweg

Mühlbach 853

Paussenberg Galerie

Weg der guten Gedanken

TONI‘S ALMSPIELPLATZ

SOMMERRODELBAHN

Klimaschutzweg

PRINZENBERG NATRUN
1253 m

TONI‘S ALMSPIELPLATZ

SOMMERRODELBAHN

Wanderwege & Bergtouren

Sommerbergbahn

Gondelbahn

Themenwege

Hochkönig Hauptanstieg

Gondel mit Biketransport

Sessellift

Sessellift mit Biketransport

Parkplatz

Bushaltestelle

Information

Erlebnispunkt

Almhütte oder Schutzhütte 
mit Übernachtungsmöglichkeit

Gipfel, Bergspitze

Logenplatz

Kräuteralm

Sommerrodelbahn

Straße
Alm mit Almwirtschaft:

Gewerblich geführte Alm/Hütte
und Bergrestaurants:

Gebunden an den landwirtschaftlichen 
Betrieb, eingeschränkter Ausschank,  
vorwiegend regionale Produkte und 
Eigenproduktionen Öffnungszeiten nur 
während der Sommermonate.

Öffnungszeiten unabhängig von der 
Almbewirtschaftung, größere Auswahl 
an Speisen und Getränken.

Legende

Selektieren Sie Ihre Familien-, Wander- und Bergtouren 
ganz einfach nach Schwierigkeitsgrad, Dauer und Länge 
in unserem Tourenportal www.hochkoenig.at oder in 
unserer Hochkönig App.

Hiking path

Summer lifts

Gondola

Theme path

Hochkönig mountain tour

Gondola with biketransport

Chairlift

Chairlift with biketransport

Car park

Bus stop

Information

Attractions

Hut with possibility to
stay overnight

Peak

Scenic view

Herb hut

Alpine coaster

Main road
Hut with active hillfarming:

Commercially run alpine hut/
Mountain restaurant:

Part of an agricultural business, limited 
refreshments, primarily regional and 
homemade products. Open only during 
the summer months.

Hours independent of hill-farming 
activities, wide selection of food and 
drink.

Legend

You can easily select your family, hiking and mountain 
tours in our tourportal at www.hochkoenig.at or in our 
Hochkönig app.

DIE KULINARISCHEN KÖNIGSTOUREN
CULINARY KINGTOURS
Sportlich aktiv und genussvoll ku-
linarisch – die kulinarischen Kö-
nigstouren bringen Sie nicht nur zu 
den schönsten Plätzen der Region, 
sondern auch von einem regiona-
len Genussmoment zum nächsten. 
Vom drei Gang Menü auf drei ver-
schiedenen Hütten über ausgewähl-
te Kräuterköstlichkeiten, regionale 
Spezialitäten bis zum Gipfelschnaps 
ist alles dabei. Ob Sie sich mit dem 
e-Bike oder zu Fuß auf den Weg 
machen, ist dann nur mehr reine 
Geschmackssache.

Sporty active and enjoyable culinary 
- that sounds like a perfect combi-
nation. In the region Hochkönig 
nothing is easier than that. The cu-
linary kingtours not only take you 
to the most beautiful places of the 
region, but also from one regional 
moment of pleasure to the next. 
From the three course menu at three 
different huts over selected herb de-
licacies regional specialties to the 
Peak spirits, everything is included.

Adult: born 2003 or earlier
Youth: born in 2004, 2005, 2006
Children: born 2007 to 2016
Children under 6 years free

Änderungen vorbehalten / Subject to changes
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Gr. Bratschenkopf

Hochstellkopf 

Torsäule 
Torscharte 

Selbhorn

Braggstein

Buchauer ScharteSchönegg
Sommerstein

Bürgerberg

Brimbachkögerl

Prinzenberg Natrun
Gabühel 

Grünköpfel 

Marbachhöhe 

Filzenkopf 

Kollmannsegg

Ahornstein 

Dientner Sattel
1342 m 

Sulzbühel 

Brennerköpfl 

Althaus Sattel

Auköpfl

Gamskögerl 

Filzkogel 

Hochegg 

Bründlingkopf

Klingspitz

Brunnkopf

Schönwieskopf

2504 m

2653 m

2793 m

2159 m

2532 m

1782 m

2011 m

2117 m

1899 m

2017 m

1921 m

1737 m

Taghaube 

Gr. Gamsleitenkopf 

Hochseiler 

Schönfeldspitze 

Breithorn 

Wastlhöhe 

Schneeberg 

Hochkeil 

Hochkasern 

Langegg 

Hundstein 

Schwalbenwand 

2941 m
Hochkönig 

Mitterberger Erzweg

Murmeltierweg

Audio-Sagenweg

Walk of Fame

Schmetterlingsweg

Auf den  Spuren 
der Wallfahrer

Schnitzerweg der Tiere

Ameisenweg

Paussenberg Galerie

Weg der guten Gedanken

.

TOURENPORTAL
TOUR PORTAL 
Selektieren Sie Ihre Familien-, Wander- und Bergtouren 
ganz einfach nach Schwierigkeitsgrad, Dauer und Länge 
in unserem Tourenportal www.hochkoenig.at oder in 
unserer Hochkönig App.

You can easily select your family, hiking and mountain 
tours in our tourportal at www.hochkoenig.at or in our 
Hochkönig app.

02.07. - 14.08. Abendgolf / evening golf


